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 قَبْلُ مِنْ كَانُوا وَإِنْ وَالْحِكْمةََ الْكِتاَبَ وَيُعَلَِّمُهمُُ وَيزَُكَِّيهمِْ آيَاتهِِ عَليَْهمِْ يَتْلُو مِنْهمُْ رَسُولًا الْأمَُِّيَِّينَ فِي بَعَثَ الََّذِي هُوَ

 مُبيِنٍ  ضلََالٍ لفَِي

 2 هیآ - الجمعة سوره - میکر قرآن

اى از خودشان برانگيخت، تا آیات او را بر آنان بخواند و پاکشان گرداند و کتاب و حكمت سوادان فرستادهاوست آن کس که در ميان بى

[ قطعاً پيش از آن در گمراهى آشكارى بودندانبدیشان بياموزد، و ]آن  

 

 He it is Who raised among the inhabitants of Mecca an Apostle from among themselves, who 

recites to them His communications and purifies them, and teaches them the Book and the Wisdom, 

although they were before certainly in clear error 

 

Quran - Surah Al-Jumu'ah–  Verse 2 

 

 

 الْحَكِيمُ  الْعزَِيزُ وَهُوَ بِهِمْ  يَلْحَقُوا لَمََّا مِنْهمُْ وَآخَرِينَ

 3 هیآ - الجمعة سوره - میکر قرآن

 ميحك و ریناپذ شكست یتوانا او و[. ختيبرانگ] اند وستهينپ آنان به هنوز که[ عرب ريغ و عرب از] گرید یمردم بر[ را امبريپ زين] و

 است

Along with others of them who have not yet joined them. He is the Mighty, the Wise 

Quran - Surah Al-Jumu'ah–  Verse 3 

 

 

 

 وَاللََّهُ اللََّهِ بِآياَتِ كَذََّبُوا الََّذِينَ الْقَوْمِ مثََلُ بِئْسَ أسَْفاَرًا يَحْمِلُ الْحمَِارِ كَمثََلِ يَحْمِلُوهَا لَمْ ثُمََّ التََّوْراَةَ حُمَِّلُوا الََّذِينَ مثََلُ

 الظََّالِميِنَ  الْقَوْمَ يَهْدِي لَا

 5 هیآ - الجمعة سوره - میکر قرآن

 را ییها کتاب که است یدرازگوش مانند نكردند، عمل آن به گاه آن است، شده فيتكل آنان به تورات به کردن عمل که یکسان وصف

 مردم خدا و. کردند بیتكذ را خدا اتیآ که یمردم سرگذشت است بد چه. کند یم حمل[ ندارد آنها اتیمحتو به یآگاه چيه که]

کند ینم تیهدا را ستمكار  

The example of those who were charged with the Torah, then failed to carry it, is that of an ass 
carrying books. Evil is the example of the people who deny Allah’s signs, and Allah does not guide 

the wrongdoing lot 

Quran - Surah Al-Jumu'ah–  Verse 5 
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 كُنْتمُْ إِنْ لَكمُْ يْرٌخَ لِكمُْذَ الْبيَْعَ وَذَروُا اللََّهِ ذكِْرِ إلَِى فَاسْعَوْا الْجُمُعةَِ يَوْمِ مِنْ لِلصََّلاَةِ نُودِيَ إِذَا آمَنُوا الََّذِينَ أَيَُّهَا يَا

 تَعْلَمُونَ

 9 هیآ - الجمعة سوره - میکر قرآن

 این بدانيد اگر. واگذارید را ستد و داد و بشتابيد، خدا ذکر سوى به شد، درداده ندا جمعه نماز براى چون اید،آورده ایمان که کسانى اى

است بهتر شما براى  

O you who believe! when the call is made for prayer on Friday, then hasten to the remembrance of 
Allah and leave off trading; that is better for you, if you know 

 

Quran - Surah Al-Jumu'ah–  Verse 9 

 

 

 

 خَيْرُ واَللََّهُ التَِّجاَرَةِ وَمِنَ اللََّهْوِ مِنَ خَيْرٌ اللََّهِ عِنْدَ مَا قُلْ  قاَئمًِا وتَرََكُوكَ إلَِيْهَا انْفَضَُّوا لَهْوًا أَوْ تِجَارَةً رَأَوْا وإَِذَا

 الرََّازِقِينَ

 11 هیآ - الجمعة سوره - میکر قرآن

 خداست نزد آنچه که بگو گذارند؛ تنها نماز در را تو و شتابند بدان ننديبب یاچهیباز و لهو ای یتجارت چون( مانیا سست) مردم نیا و

است دهندهیروز نیبهتر خدا و است بهتر( ايدن یها) تجارت و لعب و لهو از شما یبرا اريبس( ابد بهشت و آخرت ثواب یعنی)  

 

And when they see merchandise or sport they break up for It, and leave you standing. Say: What 
is with Allah is better than sport and (better) than merchandise, and Allah is the best of Sustainers 

 

Quran - Surah Al-Jumu'ah–  Verse 11 

 

 

 

 


